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СЛЕНГ ПОКОЛЕНИЯ Z

Поколением Z (от англ. Generation Z) называют поколение людей, 
родившихся примерно с 1997 по 2012 гг. Их также называют линкстерами, 
центениалами, ^Поколением, детьми Интернета, цифровиками, Digital natives, 
ЯЯЯ или Generation MeMeMe. Психологи выделяют присущие им особенно­
сти, а лингвистам бросаются в глаза речевые характеристики. В частности, 
отличительным признаком этой социальной группы является использование 
сленга -  «своего» языка. Список слов социолекта обширен, далеко не все из 
них понятны окружающим.

Анализ таких популярных у молодежи выражений показывает, что 
большая часть из них -  существительные (фотобомбинг, краудфандинг, хей- 
тер и др.), меньше глаголов (агритъся, свайп, юзатъ), окказионально встре­
чаются прилагательные (изи) и словосочетания (фо рилзис).

Большинство этих слов пришли из английского языка, напр.: весь этот 
хайп вокруг игры ‘вся эта шумиха / весь ажиотаж вокруг игры Хайп может 
употребляться и в значении надувательства или беззастенчевой рекламы, 
напр.: активно обсуждаемая в соцсетях персона ловит хайп. Встречается его 
использование как производного глагола хайпитъ, т.е. вести агрессивный 
пиар, делать шумиху. В русском языке фастфуд содержит корень фуд -  
англ. food  ‘еда’. Новое сленговое выражение фуди означает ‘гурман’: 
Вот кто настоящая фуди! Есть существительные, которые восходят к тю­
ремному жаргону, напр., глагол зашкваритъся ‘опозориться’; его производ­
ное существительное, передающее крайне негативную оценку, -  зашквар 
‘позор’: полный зашквар ‘полный бред / позорище / полностью вышедшая 
из моды вещь’.

Ряд глаголов пришли из компьютерных игр, напр.: гаматъ ‘играть’ 
(от англ. game ‘игра’), написание может разниться -  гамитъ, гамитъся: 
Время гаматъ! ‘Время заняться компьютерной игрой!’. Агритъся (от англ. angry 
‘злой’) относилось к нападению на виртуального противника, его новый 
смысл -  проявлять агрессию или злобу к людям, темам и т.д.: хватит 
агритъся ‘хватит злиться / хватит раздражаться’. Свайп вправо, свайп влево 
‘провести пальцем по экрану вправо, влево’ (от англ. to swype ‘скользить, 
проводить, не отрывая’) -  слово вошло в обиход с применением смартфонов 
и планшетов, означает жест пользователя, когда он проводит пальцем, не от­
рывая его от сенсорного экрана в нужном направлении, чтобы разблокиро­
вать устройство или ввести текст. Названия мобильного приложения Shazam 
породило глагол шазамитъ ‘определить песню’.

Фраза изи-изи (от англ. easy -  просто, легко) стала крылатой, ее исполь­
зуют как синоним слова легко. От англ. fo r  real ‘в самом деле’ образовано 
сленговое выражение forrealsies. В русском интернет-сленге встречается 
искаженное фо рилзис? ‘серьезно?/действительно?’ Попадут ли эти слова 
в нормативный словарь -  открытый вопрос.

119


